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Chapter 35

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַיֹּ֤אמֶר1
И–рече
H0559

אֱלֹהִים֙
Бог
H0430

ל־ אֶֽ
—
H0413

ב יַעֲקֹ֔
Јакову
H3290

ק֛וּם
устани

עֲלֵ֥ה
иди–горе
H5927

ית־אֵ֖ל בֵֽ
у–Ветиљ
H1008

וְשֶׁב־
и–настани–се
H3427

ם שָׁ֑
тамо
H8033

וַעֲשֵׂה־
и–направи

ם שָׁ֣
тамо
H8033

חַ מִזְבֵּ֔
жртвеник
H4196

֙ לָאֵל
Богу
H0410

הַנִּרְאֶה֣
који–ти–се–јавио
H7200

יךָ אֵלֶ֔
теби
H0413

בְּבָרְחֲךָ֔  
кад–си–бежао
H1272

מִפְּנֵי֖
од–лица
H6440

ו עֵשָׂ֥
Исава
H6215

יךָ׃ אָחִֽ
брата–твог
H0251

A Bog reče Jakovu: Ustani, idi gore u Vetilj i onde stani; i načini onde žrtvenik Bogu, koji ti se javio kad si bežao od 
Isava brata svog.

וַיֹּ֤אמֶר2
И–рече
H0559

יַעֲקֹב֙
Јаков
H3290

אֶל־
—
H0413

בֵּית֔וֹ
домаћинству–свом

וְאֶ֖ל
и
H0413

כָּל־
свима
H3605

ר אֲשֶׁ֣
који–су

עִמּ֑וֹ
с–њим

רוּ הָסִ֜
уклоните
H5493

אֶת־
—
H0853

אֱלֹהֵ֤י
богове
H0430

הַנֵּכָר֙
туђе
H5236

ר אֲשֶׁ֣
који–су

ם בְּתֹכְכֶ֔
међу–вама
H8432

טַּהֲר֔וּ וְהִֽ
и–очистите–се
H2891

יפוּ וְהַחֲלִ֖
и–преобуците
H2498

ם׃ שִׂמְלֹתֵיכֶֽ
хаљине–своје
H8071

I Jakov reče porodici svojoj i svima koji behu s njim: Bacite tuđe bogove što su u vas, i očistite se i preobucite se;

וְנָק֥וּמָה3
и–устанимо

וְנַעֲלֶ֖ה
и–идимо–горе
H5927

ית־אֵל֑ בֵּֽ
у–Ветиљ
H1008

עֱשֶׂה־ וְאֶֽ
и–направићу

ם שָּׁ֣
тамо
H8033

חַ מִזְבֵּ֗
жртвеник
H4196

ל לָאֵ֞
Богу
H0410

הָעֹנֶה֤
који–ми–је–одговорио

֙ אֹתִי
мени
H0853

בְּי֣וֹם
у–дан
H3117

י רָתִ֔ צָֽ
невоље–моје

֙ וַיְהִי
и–био–је
H1961

י עִמָּדִ֔
са–мном
H5978

רֶךְ בַּדֶּ֖
на–путу
H1870

ר אֲשֶׁ֥
којим

כְתִּי׃ הָלָֽ
сам–ходио
H1980

pa da se dignemo i idemo gore u Vetilj, da načinim onde žrtvenik Bogu, koji me čuo u dan nevolje moje i bio sa 
mnom na putu kojim sam išao.

וַיִּתְּנ֣ו4ּ
И–дадоше
H5414

ל־ אֶֽ
—
H0413

ב יַעֲקֹ֗
Јакову
H3290

אֵת֣
—
H0853

כָּל־
све
H3605

אֱלֹהֵ֤י
богове
H0430

הַנֵּכָר֙
туђе
H5236

ר אֲשֶׁ֣
који–су–били

ם בְּיָדָ֔
у–рукама–њиховим
H3027

וְאֶת־
и
H0853

ים הַנְּזָמִ֖
минђуше
H5141

ר אֲשֶׁ֣
које–су–биле

בְּאָזְנֵיהֶם֑
на–ушима–њиховим
H0241

ן וַיִּטְמֹ֤
и–закопа
H2934

אֹתָם֙
их
H0853

ב יַעֲקֹ֔
Јаков
H3290

חַת תַּ֥
под
H8478

הָאֵלָ֖ה
храстом
H0424

ר אֲשֶׁ֥
који–је

עִם־
код

ם׃ שְׁכֶֽ
Сихема
H7927

I dadoše Jakovu sve bogove tuđe koji behu u njihovim rukama, i oboce, koje imahu u ušima; i Jakov ih zakopa pod 
hrastom kod Sihema.
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עו5ּ וַיִּסָּ֑
И–кренуше
H5265

י  ׀וַיְהִ֣
и–би
H1961

ת חִתַּ֣
страх
H2847

ים אֱלֹהִ֗
Божји
H0430

עַל־
на

עָרִים֙ הֶֽ
градове

אֲשֶׁר֙
који–су–били

ם תֵיהֶ֔ סְבִיבֹ֣
око–њих
H5439

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

דְפ֔וּ רָֽ
прогонише
H7291

י אַחֲרֵ֖
за

בְּנֵי֥
синовима

ב׃ יַעֲקֹֽ
Јаковљевим
H3290

Potom otidoše. A strah Božji dođe na gradove koji behu oko njih, te se ne digoše u poteru za sinovima Izrailjevim.

א6 ֹ֨ וַיָּב
И–дође
H0935

ב יַעֲקֹ֜
Јаков
H3290

ל֗וּזָה
у–Луз
H3870

אֲשֶׁר֙
који–је

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

עַן כְּנַ֔
хананској

וא הִ֖
то–јест
H1931

ית־אֵל֑ בֵּֽ
Ветиљ
H1008

ה֖וּא
он
H1931

וְכָל־
и–сав
H3605

הָעָ֥ם
народ

אֲשֶׁר־
који–је–био

עִמּֽוֹ׃
с–њим

I Jakov i sva čeljad što beše s njim dođoše u Luz u zemlji hananskoj, a to je Vetilj.

וַיִּ֤בֶן7
И–сагради
H1129

שָׁם֙
тамо
H8033

חַ מִזְבֵּ֔
жртвеник
H4196

וַיִּקְרָא֙
и–назва
H7121

לַמָּק֔וֹם
то–место
H4725

אֵ֖ל
Ел
H0410

ית־אֵל֑ בֵּֽ
Ветиљ
H1008

י כִּ֣
јер

ם שָׁ֗
тамо
H8033

נִגְל֤וּ
му–се–јавише
H1540

֙ אֵלָיו
њему
H0413

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Бог
H0430

בְּבָרְח֖וֹ
кад–је–бежао
H1272

מִפְּנֵי֥
од–лица
H6440

יו׃ אָחִֽ
брата–свог
H0251

I onde načini žrtvenik, i nazva ono mesto: Bog vetiljski, jer mu se onde javi Bog, kad je bežao od brata svog.

מָת8 וַתָּ֤
И–умре
H4191

דְּבֹרָה֙
Девора
H1683

מֵינֶקֶ֣ת
дојиља
H3243

ה רִבְקָ֔
Ревекина
H7259

וַתִּקָּבֵ֛ר
и–би–сахрањена
H6912

חַת מִתַּ֥
испод
H8478

ית־אֵ֖ל לְבֵֽ
Ветиља
H1008

חַת תַּ֣
под
H8478

אַלּ֑וֹן הָֽ
храстом
H0437

א וַיִּקְרָ֥
и–назва
H7121

שְׁמ֖וֹ
име–му
H8034

בָּכֽוּת׃אַלּ֥וֹן 
Алон–Вахут
H0439

פ
(одељак)

Tada umre Devora dojkinja Revečina, i pogreboše je ispod Vetilja pod hrastom, koji nazva Jakov Alon-Vakut.

א9 וַיֵּרָ֨
И–јави–се
H7200

ים אֱלֹהִ֤
Бог
H0430

ל־ אֶֽ
—
H0413

יַעֲקֹב֙
Јакову
H3290

ע֔וֹד
опет
H5750

בְּבֹא֖וֹ
кад–је–дошао
H0935

ן  אֲרָ֑םמִפַּדַּ֣
из–Падан–Арама
H6307

רֶךְ וַיְבָ֖
и–благослови
H1288

אֹתֽוֹ׃
га
H0853

I javi se Bog Jakovu opet, pošto iziđe iz Padan-Arama, i blagoslovi ga,

אמֶר־10 וַיֹּֽ
И–рече
H0559

ל֥וֹ
му

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

שִׁמְךָ֣
име–твоје–је
H8034

ב יַעֲקֹ֑
Јаков
H3290

א־ ֹֽ ל
неће
H3808

֩ יִקָּרֵא
се–више–звати
H7121

שִׁמְךָ֨
име–твоје
H8034

ע֜וֹד
више
H5750

ב יַעֲקֹ֗
Јаков
H3290

י כִּ֤
него

אִם־
—

֙ יִשְׂרָאֵל
Исраиљ
H3478

יִהְיֶה֣
биће
H1961

ךָ שְׁמֶ֔
име–твоје
H8034

א וַיִּקְרָ֥
и–назва
H7121

אֶת־
—
H0853

שְׁמ֖וֹ
име–његово
H8034

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Исраиљ
H3478

i reče mu Bog: Ime ti je Jakov; ali se odsele nećeš zvati Jakov, nego će ti ime biti Izrailj. I nadede mu ime Izrailj.

וַיֹּאמֶר11֩
И–рече
H0559

ל֨וֹ
му

ים אֱלֹהִ֜
Бог
H0430

י אֲנִ֨
ја–сам
H0589

אֵ֤ל
Бог
H0410

֙ שַׁדַּי
Свемогући
H7706

פְּרֵ֣ה
буди–плодан
H6509

ה וּרְבֵ֔
и–множи–се

גּ֛וֹי
народ

וּקְהַ֥ל
и–заједница
H6951

גּוֹיִ֖ם
народа

יִהְיֶה֣
биће
H1961

ךָּ מִמֶּ֑
од–тебе

ים וּמְלָכִ֖
и–краљеви
H4428

יךָ מֵחֲלָצֶ֥
из–бедара–твојих
H2504

אוּ׃ יֵצֵֽ
изаћи–ће
H3318
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I još mu reče Bog: Ja sam Bog Svemogući; rasti i množi se; narod i mnogi će narodi postati od tebe, i carevi će 
izaći iz bedara tvojih.

וְאֶת־12
и
H0853

רֶץ הָאָ֗
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֥
коју

תִּי נָתַ֛
сам–дао
H5414

לְאַבְרָהָ֥ם
Аврахаму
H0085

ק וּלְיִצְחָ֖
и–Исаку
H3327

לְךָ֣
теби

אֶתְּנֶנָּ֑ה
ћу–дати
H5414

וּֽלְזַרְעֲךָ֥
и–потомству–твом
H2233

יךָ אַחֲרֶ֖
после–тебе

ן אֶתֵּ֥
даћу
H5414

אֶת־
—
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
ту–земљу
H0776

I daću ti zemlju koju sam dao Avramu i Isaku, i nakon tebe semenu tvom daću zemlju ovu.

וַיַּ֥עַל13
И–узе–се
H5927

מֵעָלָ֖יו
од–њега

ים אֱלֹהִ֑
Бог
H0430

בַּמָּק֖וֹם
на–месту
H4725

אֲשֶׁר־
где

ר דִּבֶּ֥
је–говорио
H1696

אִתּֽוֹ׃
с–њим
H0854

Potom otide od njega Bog s mesta gde mu govori.

ב14 וַיַּצֵּ֨
И–подиже
H5324

ב יַעֲקֹ֜
Јаков
H3290

ה מַצֵּבָ֗
споменик
H4676

בַּמָּק֛וֹם
на–месту
H4725

אֲשֶׁר־
где

ר דִּבֶּ֥
је–говорио
H1696

אִתּ֖וֹ
с–њим
H0854

בֶת מַצֶּ֣
стуб
H4678

אָבֶ֑ן
камени
H0068

ךְ וַיַּסֵּ֤
и–изли

֙ עָלֶי֙הָ
на–њега

סֶךְ נֶ֔
жртву–љеваницу
H5262

ק וַיִּצֹ֥
и–изли
H3332

עָלֶ֖יהָ
на–њега

ׁמֶן׃ שָֽ
уље
H8081

A Jakov metnu spomenik na istom mestu gde mu Bog govori, spomenik od kamena, i pokropi ga kropljenjem, i 
preli ga uljem.

א15 וַיִּקְרָ֨
И–назва
H7121

ב יַעֲקֹ֜
Јаков
H3290

אֶת־
—
H0853

ם שֵׁ֣
име
H8034

הַמָּק֗וֹם
тог–места
H4725

אֲשֶׁר֩
где

ר דִּבֶּ֨
је–говорио
H1696

אִתּ֥וֹ
с–њим
H0854

ם שָׁ֛
тамо
H8033

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

ל׃ ית־אֵֽ בֵּֽ
Ветиљ
H1008

I Jakov prozva mesto gde mu govori Bog Vetilj.

16֙ וַיִּסְעוּ
И–кренуше
H5265

ית  למִבֵּ֣ אֵ֔
из–Ветиља
H1008

יְהִי־ וַֽ
и–било–је
H1961

ע֥וֹד
још
H5750

כִּבְרַת־
мало
H3530

רֶץ הָאָ֖
пута
H0776

לָב֣וֹא
до
H0935

אֶפְרָ֑תָה
Ефрате
H0672

לֶד וַתֵּ֥
и–роди
H3205

רָחֵ֖ל
Рахиља
H7354

שׁ וַתְּקַ֥
и–имала–је–тежак
H7185

הּ׃ בְּלִדְתָּֽ
порођај
H3205

I otidoše od Vetilja. A kad im osta još malo puta do Efrate, porodi se Rahilja, i beše joj težak porođaj.

י17 וַיְהִ֥
И–би
H1961

הּ בְהַקְשֹׁתָ֖
кад–јој–се–отежао
H7185

הּ בְּלִדְתָּ֑
порођај
H3205

אמֶר וַתֹּ֨
рече
H0559

לָהּ֤
јој

הַמְיַלֶּדֶ֙ת֙
бабица
H3205

אַל־
не
H0408

י ירְאִ֔ תִּ֣
бој–се
H3372

י־ כִּֽ
јер

גַם־
и
H1571

זֶה֥
ово
H2088

לָ֖ךְ
ти–је

ן׃ בֵּֽ
син

I kad se veoma mučaše, reče joj babica: Ne boj se, imaćeš još jednog sina.

י18 וַיְהִ֞
И–би
H1961

בְּצֵ֤את
кад–је–излазила
H3318

נַפְשָׁהּ֙
душа–њена
H5315

י כִּ֣
јер

תָה מֵ֔
је–умирала
H4191

א וַתִּקְרָ֥
и–назва
H7121

שְׁמ֖וֹ
име–му
H8034

בֶּן־אוֹנִי֑
Бен–Они
H1126

יו וְאָבִ֖
али–отац–његов
H0001

רָא־ קָֽ
назва
H7121

ל֥וֹ
га

ין׃ בִנְיָמִֽ
Венијамин
H1144
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A kad se rastavljaše s dušom te umiraše, nazva ga Venonija; ali mu otac nadede ime Venijamin.

מָת19 וַתָּ֖
И–умре
H4191

רָחֵל֑
Рахиља
H7354

וַתִּקָּבֵר֙
и–би–сахрањена
H6912

בְּדֶ֣רֶךְ
на–путу
H1870

תָה אֶפְרָ֔
за–Ефрату
H0672

וא הִ֖
то–јест
H1931

ית  חֶם׃בֵּ֥ לָֽ
Витлејем
H1035

I umre Rahilja, i pogreboše je na putu koji ide u Efratu, a to je Vitlejem.

ב20 וַיַּצֵּ֧
И–подиже
H5324

ב יַעֲקֹ֛
Јаков
H3290

מַצֵּבָ֖ה
споменик
H4676

עַל־
на

קְבֻרָתָ֑הּ
гроб–њен
H6900

וא הִ֛
то–је
H1931

בֶת מַצֶּ֥
споменик
H4678

רַת־ קְבֻֽ
гроба
H6900

רָחֵ֖ל
Рахиљиног
H7354

עַד־
до
H5704

הַיּֽוֹם׃
данас
H3117

I metnu Jakov spomenik na grob njen. To je spomenik na grobu Rahiljinom do današnjeg dana.

ע21 וַיִּסַּ֖
И–крену
H5265

יִשְׂרָאֵל֑
Исраиљ
H3478

וַיֵּ֣ט
и–разапе
H5186

הֳלֹ֔ה   אָֽ
шатор–свој
H0168

לְאָה מֵהָ֖
иза
H1973

דֶר׃ לְמִגְדַּל־עֵֽ
куле–Едер
H4029

Odatle otišavši Izrailj razape šator svoj iza kule migdol-ederske.

י22 וַיְהִ֗
И–би
H1961

ן בִּשְׁכֹּ֤
док–је–живео
H7931

֙ יִשְׂרָאֵל
Исраиљ
H3478

בָּאָרֶ֣ץ
у–тој–земљи
H0776

וא הַהִ֔
тој
H1931

וַיֵּ֣לֶךְ
оде
H3212

ן רְאוּבֵ֔
Рувим
H7205

ב֙ וַיִּשְׁכַּ֕
и–леже
H7901

אֶת־
са
H0854

ה֙ בִּלְהָ֖
Валом

פִּילֶגֶ֣שׁ
иночом
H6370

יו אָבִ֑֔
оца–свог
H0001

ע וַיִּשְׁמַ֖
и–чу
H8085

֑�ל יִשְׂרָאֵֽ
Исраиљ
H3478

פ
(одељак)

הְי֥וּ וַיִּֽ
И–било–је
H1961

בְנֵֽי־
синова

ב יַעֲקֹ֖
Јаковљевих
H3290

שְׁנֵי֥ם
дванаест
H8147

ׂר׃ עָשָֽ
укупно
H6240

I kad Izrailj živeše u onoj zemlji, otide Ruvim i leže s Valom inočom oca svog. I to doču Izrailj. A imaše Jakov 
dvanaest sinova.

בְּנֵי23֣
синови

ה לֵאָ֔
Лијини
H3812

בְּכ֥וֹר
првенац
H1060

ב יַעֲקֹ֖
Јаковљев
H3290

רְאוּבֵן֑
Рувим
H7205

֙ וְשִׁמְעוֹן
и–Симеон
H8095

וְלֵוִי֣
и–Левије
H3878

ה יהוּדָ֔ וִֽ
и–Јуда
H3063

וְיִשָּׂשכָ֖ר
и–Исахар
H3485

ן׃ וּזְבוּלֻֽ
и–Завулон
H2074

Sinovi Lijini behu: Ruvim prvenac Jakovljev, i Simeun i Levije i Juda i Isahar i Zavulon;

בְּנֵי24֣
синови

ל רָחֵ֔
Рахиљини
H7354

ף יוֹסֵ֖
Јосиф
H3130

ן׃ וּבִנְיָמִֽ
и–Венијамин
H1144

a sinovi Rahiljini: Josif i Venijamin;

וּבְנֵי25֤
и–синови

בִלְהָה֙
Валине

שִׁפְחַת֣
слушкиње
H8198

ל רָחֵ֔
Рахиљине
H7354

ן דָּ֖
Дан
H1835

י׃ וְנַפְתָּלִֽ
и–Нефталим
H5321

a sinovi Vale robinje Rahiljine: Dan i Neftalim;
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וּבְנֵי26֥
и–синови

ה זִלְפָּ֛
Зелфире
H2153

שִׁפְחַ֥ת
слушкиње
H8198

לֵאָ֖ה
Лијине
H3812

גָּ֣ד
Гад
H1410

ר וְאָשֵׁ֑
и–Асир
H0836

אֵלֶּ֚ה
то–су
H0428

בְּנֵי֣
синови

ב יַעֲקֹ֔
Јаковљеви
H3290

ר אֲשֶׁ֥
који

יֻלַּד־
му–се–родише
H3205

ל֖וֹ
му

ן  ם׃בְּפַדַּ֥ אֲרָֽ
у–Падан–Араму
H6307

a sinovi Zelfe robinje Lijine: Gad i Asir. To su sinovi Jakovljevi, koji mu se rodiše u Padan-Aramu.

א27 ֹ֤ וַיָּב
И–дође
H0935

יַעֲקֹב֙
Јаков
H3290

אֶל־
к
H0413

יִצְחָק֣
Исаку
H3327

יו אָבִ֔
оцу–свом
H0001

א מַמְרֵ֖
у–Мамрију
H4471

עקִרְיַת֣  אַרְבַּ֑ הָֽ
Кирјат–Арву
H7153

וא הִ֣
то–јест
H1931

חֶבְר֔וֹן
Хеврон

אֲשֶׁר־
где

ר־ גָּֽ
је–боравио

ם שָׁ֥
тамо
H8033

אַבְרָהָ֖ם
Авраам
H0085

ק׃ וְיִצְחָֽ
и–Исак
H3327

I Jakov dođe k Isaku ocu svom u Mamriju u Kirijat-Arvu, koje je Hevron, gde Avram i Isak behu došljaci.

הְי֖ו28ּ וַיִּֽ
И–било–је
H1961

יְמֵי֣
дана
H3117

יִצְחָק֑
Исакових
H3327

מְאַ֥ת
сто
H3967

שָׁנָה֖
година
H8141

וּשְׁמֹנִ֥ים
и–осамдесет
H8084

שָׁנָֽה׃
година
H8141

A Isaku beše sto i osamdeset godina;

ע29 וַיִּגְוַ֨
И–издахну
H1478

יִצְחָ֤ק
Исак
H3327

וַיָמָּ֙ת֙
и–умре
H4191

וַיֵּאָסֶ֣ף
и–би–прибран
H0622

אֶל־
к
H0413

יו עַמָּ֔
народу–свом

ן זָקֵ֖
стар
H2205

וּשְׂבַע֣
и–сит
H7649

ים יָמִ֑
дана
H3117

וַיִּקְבְּר֣וּ
и–сахранише
H6912

אֹת֔וֹ
га
H0853

ו עֵשָׂ֥
Исав
H6215

ב וְיַעֲקֹ֖
и–Јаков
H3290

בָּנָֽיו׃
синови–његови

פ
(одељак)

i onemoćav umre Isak, i bi pribran k rodu svom star i sit života; i pogreboše ga Isav i Jakov sinovi njegovi.
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